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י1 מִ֥
Kim
H4310

ין הֶאֱמִ֖
inandi
H0539

לִשְׁמֻעָתֵ֑נוּ
haberimize
H8052

וּזְר֥וֹעַ
ve–kolu–
H2220

יְהוָה֖
YHVH'nin
H3068

עַל־
uzerine–

י מִ֥
kimin
H4310

תָה׃ נִגְלָֽ
acildi
H1540

Verdi&#287;imiz habere kim inand&#305;? RABbin g&#252;c&#252; kime a&#231;&#305;kland&#305;?

עַל2 וַיַּ֨
Ve–yukseldi
H5927

ק כַּיּוֹנֵ֜
filiz–gibi
H3126

יו לְפָנָ֗
onunde
H6440

וְכַשֹּׁרֶ֙שׁ֙
ve–kok–gibi
H8328

מֵאֶרֶ֣ץ
topraktan–
H0776

צִיָּ֔ה
kurak
H6723

לאֹ־
degil–
H3808

אַר תֹ֥
bicim
H8389

ל֖וֹ
ona

א ֹ֣ וְל
ve–degil
H3808

הָדָ֑ר
gorkem
H1926

הוּ וְנִרְאֵ֥
ve–gorelim–onu
H7200

א־ ֹֽ וְל
ve–degil–
H3808

מַרְאֶ֖ה
gorunus
H4758

הוּ׃ וְנֶחְמְדֵֽ
ve–arzulayalim–onu

O RABbin &#246;n&#252;nde bir fidan gibi, Kurak yerdeki k&#246;k gibi b&#252;y&#252;d&#252;. 
Bak&#305;lacak bi&#231;imden, g&#252;zellikten yoksundu. G&#246;nl&#252;m&#252;z&#252; &#231;eken bir 
g&#246;r&#252;n&#252;&#351;&#252; de yoktu.

נִבְזֶה3֙
Hor–gorulen
H0959

וַחֲדַ֣ל
ve–terk–edilen
H2310

ים אִישִׁ֔
insanlardan
H0376

ישׁ אִ֥
adam
H0376

מַכְאֹב֖וֹת
acilarinin
H4341

וִיד֣וּעַ
ve–taniyan–
H3045

לִי חֹ֑
hastaligin
H2483

ר וּכְמַסְתֵּ֤
ve–gizleyen–gibi–
H4564

פָּנִים֙
yuzler
H6440

נּוּ מִמֶּ֔
ondan

נִבְזֶה֖
hor–gorulen
H0959

א ֹ֥ וְל
ve–degil
H3808

חֲשַׁבְנֻֽהוּ׃
saydik–onu
H2803

&#304;nsanlarca hor g&#246;r&#252;ld&#252;, Yapayaln&#305;z b&#305;rak&#305;ld&#305;. Ac&#305;lar 
adam&#305;yd&#305;, hastal&#305;&#287;&#305; yak&#305;ndan tan&#305;d&#305;. &#304;nsanlar&#305;n 
y&#252;z &#231;evirdi&#287;i biri gibi hor g&#246;r&#252;ld&#252;, Ona de&#287;er vermedik.

אָכֵן4֤
Kesinlikle
H0403

֙ חֳלָיֵנ֙וּ
hastaliklarimizi
H2483

ה֣וּא
O
H1931

א נָשָׂ֔
tasidi
H5375

ינוּ וּמַכְאֹבֵ֖
ve–acilarimizi
H4341

סְבָלָם֑
yuklendi–onlari
H5445

וַאֲנַחְ֣נוּ
ve–biz
H0587

הוּ חֲשַׁבְנֻ֔
saydik–onu
H2803

נָג֛וּעַ
vurulmus
H5060

ה מֻכֵּ֥
dovulmus–
H5221

ים אֱלֹהִ֖
Elohim'den
H0430

ה׃ וּמְעֻנֶּֽ
ve–ezilmis

Asl&#305;nda hastal&#305;klar&#305;m&#305;z&#305; o &#252;stlendi, Ac&#305;lar&#305;m&#305;z&#305; o 
y&#252;klendi. Bizse Tanr&#305; taraf&#305;ndan cezaland&#305;r&#305;ld&#305;&#287;&#305;n&#305;, 
Vurulup ezildi&#287;ini sand&#305;k.

וְהוּא5֙
Ve–O
H1931

מְחֹלָל֣
delinmis

נוּ מִפְּשָׁעֵ֔
isyanlarimizdan
H6588

א מְדֻכָּ֖
ezilmis
H1792

מֵעֲוֹנֹתֵ֑ינוּ
gunahlarimizdan
H5771

מוּסַ֤ר
cezasi–
H4148

֙ שְׁלוֹמֵנ֙וּ
esenligimizin
H7965

יו עָלָ֔
uzerindeydi

וּבַחֲבֻרָת֖וֹ
ve–yaralariyla–
H2250

נִרְפָּא־
sifalandik–
H7495

נוּ׃ לָֽ
biz

Oysa, bizim isyanlar&#305;m&#305;z y&#252;z&#252;nden onun bedeni de&#351;ildi, Bizim 
su&#231;lar&#305;m&#305;z y&#252;z&#252;nden o eziyet &#231;ekti. Esenli&#287;imiz i&#231;in gerekli olan 
ceza Ona verildi. Bizler onun yaralar&#305;yla &#351;ifa bulduk.
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6֙ כֻּלָּנ֙וּ
Hepimiz
H3605

אן כַּצֹּ֣
koyun–gibi
H6629

ינוּ תָּעִ֔
saptik
H8582

ישׁ אִ֥
herkes
H0376

לְדַרְכּ֖וֹ
yoluna–
H1870

פָּנִי֑נוּ
donduk
H6437

וַֽיהוָה֙
ve–YHVH
H3068

יעַ הִפְגִּ֣
yukledi
H6293

בּ֔וֹ
uzerine

אֵ֖ת
[direkt]
H0853

ן עֲוֹ֥
suclulugunu–
H5771

נוּ׃ כֻּלָּֽ
hepimizin
H3605

Hepimiz koyun gibi yoldan sapm&#305;&#351;t&#305;k, Her birimiz kendi yoluna d&#246;nd&#252;. Yine de 
RAB hepimizin cezas&#305;n&#305; ona y&#252;kledi.

נִגַּ֨ש7ׂ
Baskiya–maruz–kaldi
H5065

וְה֣וּא
ve–O
H1931

֮ נַעֲנֶה
ezildi

א ֹ֣ וְל
ve–degil
H3808

יִפְתַּח־
acti–

פִּיו֒
agzini
H6310

כַּשֶּׂה֙
kuzu–gibi
H7716

בַח לַטֶּ֣
bogazlanmaya–
H2874

ל יוּבָ֔
goturulur
H2986

ל וּכְרָחֵ֕
ve–koyun–gibi
H7353

לִפְנֵי֥
onunde–
H6440

גֹזְזֶי֖הָ
kirpanlarin
H1494

נֶאֱלָמָ֑ה
suskundu
H0481

א ֹ֥ וְל
ve–degil
H3808

ח יִפְתַּ֖
acti

יו׃ פִּֽ
agzini
H6310

O bask&#305; g&#246;r&#252;p eziyet &#231;ektiyse de A&#287;z&#305;n&#305; a&#231;mad&#305;. Kesime 
g&#246;t&#252;r&#252;len kuzu gibi, K&#305;rk&#305;c&#305;lar&#305;n &#246;n&#252;nde sessizce duran 
koyun gibi A&#231;mad&#305; a&#287;z&#305;n&#305;.

צֶר8 מֵעֹ֤
Baskidan–
H6115

וּמִמִּשְׁפָּט֙
ve–yargilamadan
H4941

ח לֻקָּ֔
alindi
H3947

וְאֶת־
ve–[direkt]
H0853

דּוֹר֖וֹ
kusakini
H1755

י מִ֣
kim
H4310

יְשׂוֹחֵחַ֑
dusunecek
H7878

י כִּ֤
cunku

נִגְזַר֙
kesildi
H1504

מֵאֶרֶ֣ץ
ulkesinden–
H0776

ים חַיִּ֔
yasayanlarin

שַׁע מִפֶּ֥
isyanindan–
H6588

י עַמִּ֖
halkimin

נֶגַ֥ע
darbe
H5061

מוֹ׃ לָֽ
onlara

Ac&#305;mas&#305;zca yarg&#305;lan&#305;p &#246;l&#252;me g&#246;t&#252;r&#252;ld&#252;. 
Halk&#305;m&#305;n isyan&#305; ve hak etti&#287;i ceza y&#252;z&#252;nden Ya&#351;ayanlar 
diyar&#305;ndan at&#305;ld&#305;. Onun ku&#351;a&#287;&#305;ndan bunu d&#252;&#351;&#252;nen oldu 
mu?

ן9 וַיִּתֵּ֤
Ve–verildi
H5414

אֶת־
[direkt]
H0854

רְשָׁעִים֙
kotiulere
H7563

קִבְר֔וֹ
mezari
H6913

וְאֶת־
ve–[direkt]
H0854

יר עָשִׁ֖
zenginle
H6223

בְּמֹתָ֑יו
olumunde
H4194

עַל֚
uzerine

לאֹ־
degil–
H3808

חָמָס֣
siddet
H2555

ה עָשָׂ֔
yapti

א ֹ֥ וְל
ve–degil
H3808

מִרְמָ֖ה
hile
H4820

יו׃ בְּפִֽ
agzinda
H6310

&#350;iddete ba&#351;vurmad&#305;&#287;&#305;, A&#287;z&#305;ndan hileli s&#246;z 
&#231;&#305;kmad&#305;&#287;&#305; halde, Ona k&#246;t&#252;lerin yan&#305;nda bir mezar verildi, Ama 
&#246;ld&#252;&#287;&#252;nde zenginin yan&#305;ndayd&#305;.

וַיהוָ֞ה10
Ve–YHVH
H3068

חָפֵ֤ץ
istedi

דַּכְּאוֹ֙
ezmek–onu
H1792

י חֱלִ֔ הֶֽ
hasta–etti

אִם־
eger–

ים תָּשִׂ֤
koyarsa

אָשָׁם֙
sunus–
H0817

נַפְשׁ֔וֹ
canini
H5315

יִרְאֶ֥ה
gorecek
H7200

זֶרַ֖ע
zurriyet
H2233

יךְ יַאֲרִ֣
uzatacak
H0748

ים יָמִ֑
gunleri
H3117

פֶץ וְחֵ֥
ve–istegi–
H2656

יְהוָה֖
YHVH'nin
H3068

בְּיָד֥וֹ
elinde–
H3027

ח׃ יִצְלָֽ
basarili–olacak

Ne var ki, RAB onun ezilmesini uygun g&#246;rd&#252;, Ac&#305; &#231;ekmesini istedi. Can&#305;n&#305; 
su&#231; sunusu olarak sunarsa Soyundan gelenleri g&#246;recek ve g&#252;nleri uzayacak. RABbin istemi 
onun arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla ger&#231;ekle&#351;ecek.
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מֵעֲמַ֤ל11
Sikintisidan–
H5999

נַפְשׁוֹ֙
caninin
H5315

יִרְאֶה֣
gorecek
H7200

ע יִשְׂבָּ֔
doyacak
H7646

בְּדַעְתּ֗וֹ
bilgisiyle–
H1847

יק יַצְדִּ֥
aklayacak
H6663

יק צַדִּ֛
dogurucu
H6662

י עַבְדִּ֖
kulum
H5650

ים רַבִּ֑ לָֽ
coklari

ם וַעֲוֹנֹתָ֖
ve–suclulucklarini
H5771

ה֥וּא
O
H1931

ל׃ יִסְבֹּֽ
tasiyacak
H5445

Can&#305;n&#305; feda etti&#287;i i&#231;in G&#246;rd&#252;kleriyle ho&#351;nut olacak. RABbin 
do&#287;ru kulu, kendisini kabul eden bir&#231;oklar&#305;n&#305; aklayacak. &#199;&#252;nk&#252; 
onlar&#305;n su&#231;lar&#305;n&#305; o &#252;stlendi.

ן12 לָכֵ֞
Bundan–dolayi

אֲחַלֶּק־
paylastiracagim–

ל֣וֹ
ona

ים בָרַבִּ֗
coklarla

וְאֶת־
ve–[direkt]
H0854

֮ עֲצוּמִים
guclulerle
H6099

ק יְחַלֵּ֣
paylas–acak

֒ שָׁלָל
ganimet
H7998

חַת תַּ֗
karsiliginda–
H8478

ר אֲשֶׁ֨
cunku

הֶעֱרָ֤ה
doktu
H6168

לַמָּוֶ֙ת֙
olume–
H4194

נַפְשׁ֔וֹ
canini
H5315

וְאֶת־
ve–[direkt]
H0854

ים פֹּשְׁעִ֖
isyankarlarla
H6586

נִמְנָה֑
sayildi
H4487

וְהוּא֙
ve–O
H1931

חֵטְא־
gunahini–
H2399

ים רַבִּ֣
coklarin

א נָשָׂ֔
tasidi
H5375

ים וְלַפֹּשְׁעִ֖
ve–isyankarlar–icin
H6586

יעַ׃ יַפְגִּֽ
araciluk–ediyor
H6293

ס
[selah]

Bundan dolay&#305; ona &#252;nl&#252;ler aras&#305;nda bir pay verece&#287;im, Ganimeti 
g&#252;&#231;l&#252;lerle payla&#351;acak. &#199;&#252;nk&#252; can&#305;n&#305; feda etti, 
ba&#351;kald&#305;ranlarla bir say&#305;ld&#305;. Pek &#231;oklar&#305;n&#305;n 
g&#252;nah&#305;n&#305; o &#252;zerine ald&#305;, Ba&#351;kald&#305;ranlar i&#231;in de yalvard&#305;.
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